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Most synagogues follow the practice of reciting M7 DVIN =227 " on NI morning either
after MM N9DN or ADM NPBN. Who composed NI 1 and why did it become
incorporated into the M550 of Naw?
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Translation: The author of the Piyut Anim Zemiros was Rabbi Shmmuel son of Rabbi Kolonymous, father of Rabbi
Yehuda Ha'Chasid (1200-1300s). So it is written in the book: Mikorei Ha'Minbhagim. This same Rabbi
Shmmnel authored the Hoshana of K’'Hoshata Ailim B’Lud. The Bach wrote in Siman 132 in the paragraph that
begins: Elah, and this is what he wrote: 1 was told that our early ancestors composed the Shir Ha Kavod which is also
known as Anim Zemiros to be said each day after reciting Kedushah D Sidra (Oo’Vah L’Tziyon Go’Ail) because
the Piyut has within it an Aggadata (midrash); i.e the words: Kesher Tefilin Her’ Ab 1.’ Ainav, Temunas Hashen:
I’Neged Ainav. Becanse we study an Aggadata as part of Anim Zemiros, we are required to recite Kaddish after
completing Anim Zemiros. Our Sages wanted us to recite this extra Kaddish as the fulfillment of a statement in the
Gemara that the world remains standing becanse of two reasons; i.e. our reciting Kedushah D Sidra (Kadosh, Kadosh,
Kadosh found in Oo’Vah L."T3iyon) and our reciting Kaddish after having studied Aggadata. We do this becanse
every day is harder to tolerate than the one before. We therefore undertake these acts to ease the difficulties. We
should do this every day and not rely on saying Kaddish after studying Aggadata only on Shabbos.

It would appear from the comments of the 71”2 that in his era 11227 L was recited every day

after (FR13 125 N2 RTDT L. We do not currently follow that practice. Why was the
practice discontinued?
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1. Rabbi Binyomin Friedman, Miskole. Hungary, 1935.
2. On the words: (33 /3% Paw) N7 KD 391 *9AN-NIN 1R
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Translation: A new practice developed in this geographic area during my lifetime to recite Shir Ha’Y ichud after the
Kaddish Y asom that follows Aleinu. Shir HaY ichud is divided into seven sections and one section is recited each day.
I cannot find a reason to justify the practice. If its purpose is to exctol the virtues of G-d, it should be recited before the
prayer service as 1 wrote about that practice of reciting Tehillim, in Siman 1. 1 heard in my old age that in fact there
15 1o justification for the practice. Instead the practice began as a means by which to allow additional monrners to
recite Kaddish Y ason’. Once the practice was instituted, it remained in effect. I would say that the true reason for the
practice parallels the purpose of reciting the three last Brachos of Shemona Esrei; we are acting like a servant whose
master has fulfilled his wish and who then heaps praise on his master for doing so. 1 believe that it is the same basis
upon which the practice of reciting Aleinn L"Shabeach at the end of the service was instituted; as a means of heaping
praises on G-d and then bowing down to Him as we say: and we bow etc. and to then part from the synagogue. It is
similar to acting like a servant who bows to his master as e asks permission from his master to take leave of him.
That must have been the reason that the practice of reciting Shir Ha'Y ichud at the end of the prayer service began.
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Translation: Nevertheless onr teacher, Rabbi, great Gaon, Rabbi Shlomo Luria, 3"l took a stand and banned the
practice in every place where be was appointed the head of the Jewish court and directed the community not fo recite
Shir HaY ichud at the end of the service for a reason not necessary to quote. INot all the communities adbered to bis
position becanse it appeared to them that the reason to ban the practice was not valid. However, the practice to also
recite the Shir Ha’Kavod (Anim Zemiros) each day which even the aforementioned Gaon did not ban is very
surprising to me because it appears to me that it is inappropriate to recite it each day, not because it is an inferior song,
heaven forbid, but because it is a superior song. Since it is considered a song that contains a high level of praise it is
inappropriate to recite it each day but instead should be recited only on special occasions such as on Shabbos and on
Yom Tov. This is in following with what onr Sages taught (Shabbos 118, 2): whoever recites Hallel each day is a
heretic because it is not appropriate behavior even in relation to a human leader to recite his high praises each day so as
not to become so accustomed to saying them that the words become routine and lose their meaning. The practice reduces
the significance of the words and it becomes like reciting any other words. This is in line with what the Rambam taught
(Moreh Nevuchim, Section 3, chapter 45). He excplained that the Kobain Ha'Gadol wonld enter the Holy of Holies
in the Beis Hamikdash only one day a year and not more often in order to make that moment very special. We too
should conduct us ourselves in a similar manner in relation to reciting the Shir Ha’Kavod.
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3. The 2139 is describing the original Ashkenazic practice that only one mourner would recite each example of Kaddish
Yasom as representative of all the mourners present.
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Translation: If despite these reasons, a commmunity wishes to recite Shir Ha’Kavod each day, they should do so without
opening the ark on weekdays. The ark is viewed as a substitute for entering into the inner sections of the Beis
Hamikdash. We should follow the practice that was established for opening the ark before reciting Aleinn

L Shabeach. We recite Aleinn 1S habeach every day but we do not open the ark before reciting it except on Rosh
Hashonah and on Yom Kippur. That practice is followed in order to raise the importance of the words as an example
of grand praise on those days. In restricting the opening of the ark for Aleinu 1."Shabeach to those days, Chazal
hoped that the community wonld have greater respect for the words of Aleinu on the other days of the year and that the
words would have more meaning on Rosh Hashonalh and on Y om Kippur, days of judgment. The same practice
should be followed concerning the recital of Anim Zemiros. I do have a concern in disconraging the practice of opening
the arfk_for the recital of Anim Zemiros each day. 1 know that it will cause a reduction in the amount of money that
zs collected and given to charity as a result of selling the right to open the ark_for Anim Zemiros each day. However it
remains an astonishing act. 1 wonld encourage any community that will heed mzy words to discontinue the practice of
opening the ark for the recital of Anim Zemiros each day. The ark should be opened only on Shabbos, Yom Tov and
on Rosh Chodesh. This is based on what Yechezkeil wrote (46, 1) the inner gate ete., should be closed on the six days
of creation and open only on Shabbos (and on Rosh Chodesh it should be opened). Furthermore on a day in which a
circumcision is held in synagogne, the recital of Shir Ha’Yichud should be advanced to before Aleinu and after
Kedushabh D Sidra, Kaddish Y asom should be recited. The recital of Aleinu should be deferred until after the
circuncision in order that the circumcised child be included when the congregation declares that those present were not
created like the other nations of the world.

The 212% not only criticizes the practice of reciting 327 ¥ everyday but also discourages the
custom of reciting T VL every day. In addition, the AkY provides some insight on other
aspects of 1280, Let us review some of his points:

1. That if one wants to add additional compositions of praise of G-d, he should do so before
beginning N n5on. He includes the recital of 2*9%11 as one example of that practice.

2. That the custom of reciting TV 1 every day began as an opportunity to add one more &7
D to MM N5DN. That practice began at a time when in 133¥N 1731 only one mourner
would recite each RN &7 as representative of all the mourners present. (Sephardim are the
ones who always followed the practice of having all the mourners present recite 2Y1° &72 in
unison). Every additional DY €7D was viewed as an opportunity for one more mourner to
recite DN €MTP.

3. That T227 Y was deemed to be a higher form of praise than T A and should not be
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recited each day.

4. That if 712277 " was to be recited each day, it should not be accompanied with }3RT AN
(opening the ark). The 125 viewed AN NAYND as tantamount to entering into the inner
sanctum of the WTPAM N°2. In his opinion, accompanying the recital of T2 V¥ each day
with 1YANT AMYND diminished the significance of ANT NN over the long run.

5. Parenthetically he explains why at a service in which a M2 M3 s performed, the recital of
MawY 1399Y should be deferred until after the 7129 NMM13 takes place.

The comment made by the 2125 that 25971 and similarly T " should be recited before the
prayer service is in line with a lengthier explanation that the 1ab provides in 'N 11°D:
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Translation: Those who follow the practice to recite Tehillim each day should recite Birchos HaI'orah prior to doing so
since Tebillim consist of verses of Torah and it is necessary to recite a Birchos Ha Torah before reciting verses of Torah
as 1 have written in Siman 47 above. Even those who hold that verses that are not studied but are merely recited as
requests do not need to be preceded by a Bracha would agree that since these verses do not include words of request but
are recited as words of Torah and are meant to be requests for forgiveness and are being offered in a manner similar fo
a Korban, the verses should be preceded with a Birchas Hatorah. So too verses of Tehillin: do not consist exclusively of
words of supplication and request but also include words of praise and are read as words of Torah.
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Translation: Furthermore the practice of reciting chapters of Lebillim is based on what was written by the Baal
Sha’Arei Orab in the beginning of his book. They are recited before Tefila to chase away those heavenly beings who
argne against G-d accepting our Tefilos. After we recite verses from Tebillim, our Tefilos can rise to G-d without any
interference. That is why Dovid HaMelech called them Mizmorim, from the root word, zemer, to cut. The chapters
of Tehillim cut a path through heaven over which the prayers can travel directly to G-d. "The use of the word
“Mizgmor” in that sense is found in a verse from Yeshiyahu 18, 5: he shall cut off the sprigs with pruning hooks. So
too Dovid Ha’Melech said in an other place (Tehillim 119, 54): Your statutes have been my songs in the house of my
pilgrimage. These Tebillim are not recited as supplications. That is why it is appropriate to recite a Birchas
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Ha’Torah before reciting them.  For this reason it appears to me to be a mistake to recite Tehillim after the prayer
service since we recite chapters of Tebillim to chase away those beavenly bodies which argue against G-d accepting onr
Tefilos and then our Tefilos ascend to heaven unimpeded. 1t is too late to chase away those heavenly bodies once the
prayer service has been completed. Chasing them away does not accomplish anything at that point. Even if your
intention in saying those chapters of Tehillim is to recite words of praise to G-d, it is still better to do so before yon
begin the prayer service based on what our Sages taught us that we should arrange our words of praise and then matke
requests of G-d, as I hope to explain further along.

What is the harm in reciting the words of praise found in TV V% and T2 L each day?
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Translation: A person should stop himself from reciting praises and descriptions of G-d that were not transmitted to us
by the Men of the Great Assembly and in doing so, deviate from the form of prayer that our Sages of the Talmud
composed based on their knowledge of the workings of the heavenly worlds. That is what onr Sages meant (Brachos
33, 2) when they discussed the words: Ha’Kail Hagado! V""HaNorah. Although those words were first nttered by
Moshe Rabbeinu, if not for the fact that the Men of the Great Assembly decided that we counld say those words, we
would not have been able to recite those words simply because Moshe Rabbenu said those words based on his great
prophetic powers and who he was. Nevertheless, we can recite those words becanse the Men of the Great Assenbly
Pplaced them into onr prayers based on their utility. If not for the fact that the Men of the Great Assembly did so, we
conld not say those words even though Moshe Rabbeinu said them first. However anyone who wants to say words of
praise to G-d and descriptions of G-d but who does not employ them in the manner in which the Men of the Great
Assembly intended them to be used is committing a major sin. 1 describe someone who acts in that manner as being a
person_for whom: the commiission of a sin leads to the commission of additional sins. In addition to the great sin I just
mentioned, he also violates the commandment of not reciting the name of G-d in vain. So I learned from my teacher,
the Gaon and righteous one.
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Translation: It appears to me that the opinion of many Sages that Shir Ha'Yichud not be recited each day was based
on the aforementioned concept; that it contains too many descriptions and praises of G-d within it and who is in a
position to recite such praises of G-d. A person should not arrange words of praise for G-d except through Brachos,
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the songs that our Sages composed and the service of prayer that the Men of the Great Assembly compiled. In order to
truly understand the descriptions of G-d and the words of praise that come out of our mouths during the prayers, a
person should avoid material things as the Tur said (Orach Chayim Siman 98) what should be in a person’s mind?
ete. So too the early righteons people would contemplate the prayers until they reached a state of being above physical
pleasures and would rise above rationality until they would reach a state of prophecy.
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Translation: For that reason we are permitted on Rosh Hashonah and on Y om Kippur to recite the words of praise
Sfound in the Shir Ha’Yichud prayer becanse on those days we are similar to angels. On those days, we appear to live
among the angels and are equal to them in understanding. Even then, one should not go beyond reciting what is recited
by others within the community. As a result, the poem, Keter Malchut that was composed by Rabbi Shlomo 1bn
Gabriol may be recited in places where they were accustomed to saying it on Y om Kippur. However, in places where it
was not the custom, individuals shounld not recite it but should start at the end where the confessional prayer begins.
The fact that we are permitted to recite it on Y om Kippur does not change the fact that it should not be recited on other
days of the year. Anyone who wants to spill his heart to G-d should consider reciting confessional prayers before G-d,
should contemplate the lowness of bis position, supplicate, cry and ask for forgiveness. Such prayers have already been
composed and for those who engage in reciting them, it is praiseworthy.

Several of our current practices can be explained based on the above discussion; not reciting 7%
TN except on MW BNT and M2 BY; reciting T L and AT VL on NIV LNT and
MDD 0 before MNY M2 and reciting %M N in synagogue as a group before N n%5n on
DAL and D20 Y.

The 2R ATI2Y D which follows the German customs provides that both the T1*7 & and
221 1 be recited after MWD 1WHY. He provides the following note before the T !
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Translation: Most congregations and even those that do not follow the practice of reciting the Shir Ha'Y ichud on
weekdays, do follow the practice of reciting the Shir Ha’Yichud on Shabbos and sing Anim Zemiros after.

Before presenting M7 R'VIN, the SN2 AP D adds a note:
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Translation: When the ark is opened before reciting Anim Zemiros, one should recite these four verses: $i°Oo ete.
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